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Тематическая группа «Наименование жилого помещения и его частей» в говоре села Дубровки представлена номинациями  изба́, ка́менка, кутушо́к, ма́занка, паро́жний дом, пятисте́нок, развалю´шка, ру́бленая ха́та, сама́нка, крестовый дом, ха́та, хиба́ра, бендежка, топка, сенцы, полог, судняя лавка, передняя изба, красный угол. Общими наименованиями жилища являются дом, изба́, ха́та. Самыми распространенными из них являются лексемы дом, изба и хата. В словаре древнерусского языка лексема «дом» в значении «жилище, здание» датируется с Договора князя Игоря с греками 945 года [Срезневский, 59 ]. Слово «хата» на территории воронежского региона регистрируется в воронежской деловой письменности XVII века и представляет особый интерес, так как это единственный пример бытования этого слова в русском языке в XVII веке [Хитрова: 85-88].
Первоначально для обозначения жилища использовалась лексема «изба», но с появлением принесенной на воронежскую территорию украинскими переселенцами лексемы «хата», эти две лексемы стали сосуществовать. В говоре Дубровки  «хата» употребляется в двух значениях - обозначение ветхого жилья и хозяйственного помещения. 
До́м - жилое помещение, которое в отличие от хаты имеет «городской» вид //Вро́дʼи jэ´слʼи пакулʼту´рнʼий, то до́мам называ́итцъ//.
Изба́ - крестьянский дом //Изба́ этъ бо́лʼэj ста́раjэ сло́въ, хто назывʼjотʼ ха́тъ//
Хата - ветхое жильё // Де́т с ба́пкай в ха́ту ушли́ нъчава́т’, о́т избы́ то́ка сру́п и бы́л //
Анализируемая тематическая группа содержит большой пласт номинаций, которые можно разделить на подгруппы в зависимости от отражения различных признаков. Выявлены лексические единицы, характеризующие реалию по следующим признакам:
1) По степени новизны/изношенности жилища
Развалю´шка - старый дом//До́чкʼа жывʼо́тʼ в развалʼю´шкʼи//
2) По размеру
Кутушо́к - небольшая изба//Мы этʼи кутушкʼи́ слʼапʼи́лʼи//
            3) По особенностям постройки.
Пятисте́нок - дом с 5 стенами //По́сли синʼец ко́мнътъ, пиригаро́дкъj разделʼина´, вот и пʼятʼ стен, пʼятʼистʼе́нък//
Крестовый дом  - дом, в котором сени разделяют комнаты //У нас изба´, а у сасе´дʼиj крестовыj дом//
4) По материалу, из которого построено жилище
Ка́менка - изба каменная//Он сʼабе´ давно́ ишо́ ка´мʼинку пъстро́ил//
Сама́нка - дом из самана //На´шы малады´jа сде́лалʼи сабе́ сама´нку//
В говоре села Дубровки лексема «саман» встречается в значении «строительный материал в виде больших самодельных кирпичей из глины, навоза, песка, а также соломы»
5) По способу постройки 

Ма́занка - дом, построенный из самана и обмазанный глиной//Иде кирпи́шныjа дама, иде ма´занкu//.
Ру́бленая ха́та - дом из дерева //Да, и ру´бл’ьнаjу ха́ту зна́jy. Э´нта ис де´р’ьва къто́раja//
6) Наименование частей жилого помещения
Пере́дняя изба́ - парадная комната в доме //Христасла́фцъф на Ражество́ на́да в и́збу зва́т’, да, и ни ф се́нцы, а пире́дн’уйу и́збу, а то гре́х  //
Бенде́жка - помещение для хранения рабочей одежды // Иди́ в бинде́шке куфа́йкю каку́ю гля́н’ и в ней иди́  //
           7) Название хозяйственных помещений 
В данной группе присутствует четкая дифференциация по выполняемой помещением функции. 
Ха́та - сарай//Карто́шик нары́ли та́к сaбе́, на семяна́. Во́н в ха́ти лижа́т’ //
Сени́к - сарай для хранения сена // На́стинy се́нy дива́т’ не́куда, пу́ст’ в калхо́с сдаjoт’, сени́к по́лaн уже́  //
Кaту́х - сарай для домашних животных // Скати́ну диржа́т’ сило́ф не́т, да и кату́х развали́лся. Ню́с’кина каза́ во́т та́к по двaру́ хо́дя  //
Дровни́к - помещение для хранения дров //Паро́х сгни́л, на́да до́ску смени́т’. В дравникѐ гля́нут’, мо́ш, чо лижы́т’  //
Выявленные наименования жилых и хозяйственных построек свидетельствуют о продуктивности говора, а активное использование названной лексики населением – об особенностях мировосприятия. 
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